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• 122 establishments in 16 federal states (as of 28 August 2017), 

thereof 

– 8 by use of Dega-16 

– 5 with supply of contaminated eggs from Germany 

– 54 with supply of contaminated eggs from the Netherlands 

– 59 with supply of contaminated egg products. 

• Nationwide seven farms are blocked. 

• Highest observed concentrations of Fipronil:  

     (expressed as sum of fipronil and fipronilsulfone) 

– eggs: 0.45 mg/kg  

– carcasses: 0.175 mg/kg  

– feathers: 5.8 mg/kg 
©BVL/Gloger 
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• Inspections 

• Sampling and testing (submitted to BVL on 27 August 2017) 

1,380 official samples (93 x > maximum residue level (MRL)) 

 982 x eggs (25 x > MRL) 

 105 x carcasses / meat (17 x > MRL) 

 66 x egg products (14 x > MRL) 

 46 x feathers (24 x > MRL) 

 44 x mayonnaise (2 x > MRL) 

 32 x pasta (10 x > MRL) 

 26 x bakery products (8 x > MRL) 

 26 x infant food  

 14 x semi products for ice cream 

 11 x delicatessen salad (1 x > MRL) 

 …..  
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• Blocking of farms 

• Surveillance of withdrawals 

and recalls 

• Information of the public 

(www.lebensmittelwarnung.de) 

• “Whitewashing” of egg 

codes 

• Submission of data to BVL  

• Conferences calls with 

federal level for 

harmonisation. 

 

http://www.lebensmittelwarnung.de/
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• Incident core team (EKT) at BMEL for risk management 

decisions. 

• Situation center at BVL provides daily situation report (including 

commodity flows and RASFF chronology) and information to 

EKT and the federal states. 

• Assessment of acute and chronic risk for consumers (BfR). 

• Conferences calls with federal states for harmonisation. 

• Coordination of control programs 

– Federal control plan: monitoring of fipronil in composite food with 

more than 5 % egg content 

– National residue control plan: eggs and meat are tested for 

fipronil 
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Kontakt: 

Thank you for your attention! 
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Contact: 

Dr. Natalie Becker 

Unit 108 – Crisis Unit Office, 

Prevention 

natalie.becker@bvl.bund.de 
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